Phụ lục V
THỦ TỤC CẤP C/O MẪU AK 
(Ban hành kèm theo Quy chế cấp C/O Mẫu AK)
Để thực hiện Bộ Quy tắc xuất xứ  của khu vực mậu dịch tự do ASEAN –Hàn Quốc (Phụ lục I), thủ tục cấp Giấy chứng nhận xuất xứ, việc kiểm tra xuất xứ và các biện pháp quản lý khác có liên quan được quy định như sau:

Điều 1. Định nghĩa
Trong phạm vi Phụ lục này, một số thuật ngữ được hiểu như sau:

“Giấy chứng nhận xuất xứ giáp lưng (Back- to- Back Certificate of Origin)” có nghĩa là Giấy chứng nhận xuất xứ được cấp bởi nước xuất khẩu trung gian dựa trên Giấy chứng nhận xuất xứ của nước xuất khẩu đầu tiên.
“Cơ quan Hải quan” là cơ quan, theo quy định của pháp luật nước thành viên, có thẩm quyền trong việc thực hiện pháp luật về Hải quan.
“Người xuất khẩu” là cá nhân hoặc pháp nhân thường trú tại lãnh thổ của một nước thành viên, nơi hàng hóa được xuất khẩu bởi chính nguời đó.
“Nguời nhập khẩu” là cá nhân hoặc pháp nhân thường trú tại lãnh thổ của một nước thành viên, nơi hàng hóa được nhập khẩu bởi chính nguời đó.
“Nhà sản xuất” là cá nhân, pháp nhân thực hiện việc sản xuất tại lãnh thổ của một nước thành viên được quy định tại Điều 1 của Phụ lục I của Quy chế này.
Điều 2. Tổ chức có thẩm quyền cấp Giấy chứng nhận xuất xứ
1. Mỗi nước thành viên sẽ thông báo danh sách tên, địa chỉ, mẫu chữ ký và con dấu chính thức của các Tổ chức cấp Giấy chứng nhận xuất xứ cho tất cả các thành viên khác qua Ban Thư ký ASEAN. Bất cứ  thay đổi nào trong danh sách nêu trên của các nước thành viên sẽ phải được thông báo ngay cho tất cả các thành viên khác.

2. Bất kỳ Giấy chứng nhận xuất xứ nào được cấp mà người ký không có tên trong danh sách trên sẽ không được cơ quan Hải quan chấp nhận.

Điều 3 
Để xác định rõ xuất xứ, các Tổ chức cấp Giấy chứng nhận xuất xứ có quyền yêu cầu xuất trình thêm tài liệu, chứng từ hoặc tiến hành kiểm tra nếu xét thấy cần thiết phù hợp với các quy định và pháp luật quốc gia của một nước thành viên.

Điều 4. Cấp Giấy chứng nhận xuất xứ
1. Nhà sản xuất/ người xuất khẩu hàng hóa hoặc người được uỷ quyền sẽ nộp đơn cho Tổ chức cấp Giấy chứng nhận xuất xứ đề nghị kiểm tra xuất xứ hàng hóa trước khi xuất khẩu phù hợp với các quy định, pháp luật quốc gia của nước thành viên. Kết quả kiểm tra sẽ được xem xét lại định kỳ hoặc khi xét thấy cần thiết và được chấp nhận là bằng chứng hỗ trợ để xác định xuất xứ đối với hàng hóa xuất khẩu sau này. Việc kiểm tra hàng hóa trước khi xuất khẩu có thể không áp dụng đối với hàng hóa mà do bản chất của chúng, xuất xứ hàng hóa có thể dễ dàng xác định được.

2. Nhà sản xuất/người xuất khẩu hoặc người được uỷ quyền sẽ nộp đơn kèm theo chứng từ cần thiết chứng minh rằng hàng hóa xuất khẩu đáp ứng tiêu chuẩn để được cấp Giấy chứng nhận xuất xứ phù hợp với các quy định, luật pháp của nước thành viên. 

3. Tổ chức cấp Giấy chứng nhận xuất xứ, theo thẩm quyền và khả năng, phù hợp với các quy định pháp luật nước mình, sẽ tiến hành kiểm tra từng truờng hợp xin cấp chứng nhận xuất xứ  để bảo đảm rằng:

a) Giấy chứng nhận xuất xứ đã được khai đầy đủ và được ký bởi người có thẩm quyền;

b) Xuất xứ của hàng hóa phù hợp với quy tắc xuất xứ nêu tại Phụ lục I;  

c) Các nội dung khác khai trên Giấy chứng nhận xuất xứ phù hợp với chứng từ được nộp; 

d) Mô tả số lượng và trọng lượng hàng hóa, ký mã hiệu và số lượng kiện hàng, loại bao bì kê khai phù hợp với hàng hóa  được xuất khẩu.

4. Nhiều mặt hàng có thể được khai trên cùng một Giấy chứng nhận xuất xứ, với điều kiện từng mặt hàng phải đáp ứng tiêu chuẩn xuất xứ quy định đối với mặt hàng đó.

Điều 5
1. Giấy chứng nhận xuất xứ phải làm trên khổ giấy A4, phù hợp với mẫu đính kèm và được gọi là mẫu AK. Mẫu AK sẽ được làm bằng tiếng Anh.

2. Một bộ Giấy chứng nhận xuất xứ sẽ bao gồm một bản gốc và hai bản sao carbon. Màu sắc của bản gốc và bản sao carbon của bộ C/O sẽ được các nước thành viên thống nhất thỏa thuận.

3. Giấy chứng nhận xuất xứ sẽ mang số tham chiếu riêng của mỗi địa phương hoặc Tổ chức cấp.

4. Bản gốc sẽ do nhà sản xuất/ người xuất khẩu gửi cho người nhập khẩu để nộp cho Hải quan nước nhập khẩu. Bản thứ hai do Tổ chức cấp giấy chứng nhận xuất xứ của nước xuất khẩu lưu. Bản thứ ba sẽ do nhà sản xuất/ người xuất khẩu lưu.

5. Cơ quan cấp Giấy chứng nhận xuất xứ sẽ định kỳ cung cấp cho Hải quan nước nhập khẩu các chi tiết của Giấy chứng nhận xuất xứ được cấp, bao gồm số phát hành và ngày cấp, nhà sản xuất/người xuất khẩu và mô tả hàng hóa.

6. Trong trường hợp mẫu AK bị Hải quan nước nhập khẩu từ chối, mẫu AK sẽ được đánh dấu vào Ô số 4 và bản gốc C/O Mẫu AK sẽ được gửi lại cho Tổ chức cấp trong thời hạn hợp lý nhưng không quá hai (02) tháng. Tổ chức cấp sẽ được thông báo về lý do từ chối cho hưởng ưu đãi đối với mẫu C/O này. 

7. Trường hợp C/O Mẫu AK bị từ chối như nêu tại Khoản 6 thì Hải quan nước nhập khẩu, nếu xét thấy phù hợp, sẽ chấp nhận giải thích của Tổ chức cấp C/O và tiếp tục cho hưởng thuế suất ưu đãi. Việc giải thích của Tổ chức cấp C/O phải đủ chi tiết và giải thích rõ lý do mà nước nhập khẩu đã từ chối cho hưởng ưu đãi.

Điều 6
Không được phép tẩy xóa hoặc viết thêm lên C/O. Mọi thay đổi phải được đánh dấu và chỉ rõ chỗ có lỗi. Tất cả những thay đổi này phải được chấp thuận bởi người có thẩm quyền ký C/O và được Tổ chức cấp xác nhận. Các phần còn trống sẽ được gạch chéo để tránh điền thêm.

Điều 7
1. Giấy chứng nhận xuất xứ (C/O) được cấp vào thời điểm xuất khẩu hoặc một thời gian ngắn sau đó, nếu, theo các quy tắc xuất xứ quy định tại Phụ lục I, hàng hóa xuất khẩu được xác định là có xuất xứ từ lãnh thổ của nước thành viên xuất khẩu.

2. Tổ chức cấp C/O của nước trung gian là thành viên có thể cấp C/O giáp lưng (Back - to - Back C/O) trên cơ sở xuất trình bản gốc C/O hợp lệ nếu đơn đề nghị cấp C/O giáp lưng được nhà sản xuất/người xuất khẩu nộp vào thời điểm hàng hóa đang được vận chuyển qua nước trung gian, với điều kiện: 

a) Xuất trình Giấy chứng nhận xuất xứ bản gốc có giá trị hiệu lực

b) Người nhập khẩu của nước thành viên trung gian và người xuất khẩu nộp Đơn đề nghị cấp C/O giáp lưng tại nước thành viên trung gian đều là một người; và

c) Thủ tục thẩm tra quy định tại Điều 14 sẽ được áp dụng.

3. Theo yêu cầu của một nước thành viên, các nước thành viên sẽ xem xét lại quy định và việc thực hiện quy tắc này và sẽ sửa đổi nếu được sự chấp thuận của tất cả các bên.

4. Trong trường hợp ngoại lệ khi C/O không được cấp vào thời điểm xuất khẩu hoặc một thời gian ngắn sau đó do vô ý sai sót hoặc có lý do xác đáng, C/O có thể được cấp sau nhưng không quá một (01) năm kể từ ngày giao hàng và phải được đóng dấu “ISSUED RETROACTIVELY”.

Điều 8
Trong trường hợp C/O bị mất cắp, thất lạc hoặc hư hỏng, nhà sản xuất/người xuất khẩu có thể nộp đơn gửi Tổ chức cấp C/O để đề nghị cấp C/O bản sao chứng thực từ bản gốc trên cơ sở chứng từ xuất khẩu được lưu tại Tổ chức cấp và phải ghi dòng chữ “CERTIFIED TRUE COPY” vào Ô số 12 của Mẫu AK. Bản sao này sẽ mang ngày cấp của bản gốc. Bản sao chứng thực sẽ được cấp trong thời gian không quá một năm kể từ ngày cấp C/O bản gốc.

Điều 9. Nộp C/O để hưởng ưu đãi thuế quan
Để được hưởng ưu đãi thuế quan, tại thời điểm làm thủ tục nhập khẩu, người nhập khẩu phải nộp cho cơ quan Hải quan nước nhập khẩu bản C/O kèm các chứng từ hỗ trợ (ví dụ. hóa đơn thương mại, và khi được yêu cầu, sẽ bao gồm cả vận tải đơn chở suốt được cấp tại nước xuất khẩu) và các tài liệu khác phù hợp với quy định của pháp luật nước nhập khẩu.

Điều 10
1. Giấy chứng nhận xuất xứ phải được nộp cho cơ quan Hải quan nước nhập khẩu trong vòng sáu (06) tháng kể từ ngày được Tổ chức có thẩm quyền của nước xuất khẩu là thành viên cấp hoặc nước xuất khẩu trung gian trong trường hợp đề nghị cấp C/O giáp lưng.

2. Trường hợp Giấy chứng nhận xuất xứ được nộp cho cơ quan Hải quan của nước nhập khẩu sau khi hết thời hạn hiệu lực quy định tại Khoản 1 trên, Giấy chứng nhận xuất xứ vẫn được chấp nhận nếu việc không tuân thủ thời hạn hiệu lực nêu trên là do lý do bất khả kháng hoặc nguyên nhân khác ngoài sự kiểm soát của nhà sản xuất/người xuất khẩu.

3. Trong mọi trường hợp, cơ quan Hải quan của nước nhập khẩu là thành viên có thể chấp nhận Giấy chứng nhận xuất xứ với điều kiện hàng hóa đã được nhập khẩu trước khi hết thời hạn hiệu lực của Giấy chứng nhận xuất xứ nói trên.  

Điều 11
Không yêu cầu nộp Giấy chứng nhận xuất xứ trong trường hợp sau:

1. Hàng hóa có xuất xứ từ một nước xuất khẩu là thành viên có trị giá không quá 200 đô la Mỹ tính theo giá FOB; hoặc 

2. Hàng hóa gửi qua đường bưu điện có trị giá không quá 200 đô la Mỹ giá FOB

Điều kiện để áp dụng quy tắc này là hàng hóa đó không phải là một phần của một hay nhiều lô hàng nhập khẩu mà nước nhập khẩu có lý do để cho rằng đây là sự sắp đặt nhằm trốn tránh việc nộp Giấy chứng nhận xuất xứ.

Điều 12
1. Trường hợp không có nghi ngờ xuất xứ của hàng hoá thì việc phát hiện những khác biệt nhỏ giữa Giấy chứng nhận xuất xứ và các chứng từ nộp cho cơ quan Hải quan nước nhập khẩu để làm thủ tục nhập khẩu sẽ không làm mất hiệu lực của Giấy chứng nhận xuất xứ, nếu những khác biệt này vẫn phù hợp với thực tế hàng hóa nhập khẩu.

2. Trong trường hợp một Giấy chứng nhận xuất xứ có nhiều mặt hàng thì việc có vướng mắc đối với một mặt hàng sẽ không làm ảnh hưởng hoặc chậm trễ áp dụng thuế suất ưu đãi và thông quan hàng hóa đối với các mặt hàng còn lại trên C/O. Điểm c, Khoản 1, Điều 14 sẽ được áp dụng đối với các mặt hàng có vướng mắc về xuất xứ.

Điều 13. Lưu trữ hồ sơ, chứng từ
1. Để phục vụ việc thẩm định xuất xứ hàng hóa theo các Điều 14 và 15, nhà sản xuất/ người xuất khẩu phải lưu trữ chứng từ xin cấp Giấy chứng nhận xuất xứ trong thời gian ít nhất là ba (03) năm kể từ ngày cấp chứng nhận xuất  xứ, phù hợp với các quy định của pháp luật của nước mình. Trong thời hạn ba (03) năm nói trên, nếu có yêu cầu thẩm định mà nhà sản xuất/ người xuất khẩu không xuất trình được các chứng từ chứng minh để thẩm định xuất xứ hàng hóa theo quy định thì có thể bị từ chối cho hưởng ưu đãi.

2. Người nhập khẩu sẽ lưu giữ các chứng từ nhập khẩu phù hợp với quy định luật pháp của nước mình.

3. Đơn đề nghị cấp Giấy chứng nhận xuất xứ và các chứng từ liên quan sẽ được Tổ chức cấp lưu giữ trong thời hạn ít nhất là ba (03) năm kể từ ngày cấp.

4. Theo yêu cầu của nước nhập khẩu, thông tin liên quan đến giá trị hiệu lực của Giấy chứng nhận xuất xứ sẽ được người có thẩm quyền ký C/O, với xác nhận của các cơ quan có thẩm quyền của Chính phủ, chuyển tới nước nhập khẩu.

5. Bất cứ cứ thông tin nào được trao đổi giữa các nước thành viên liên quan sẽ được giữ bí mật và sẽ chỉ được sử dụng để phục vụ cho mục đích xác minh giá trị pháp lý của Giấy chứng nhận xuất xứ.

Điều 14. Thẩm tra

1. Nước nhập khẩu có thể yêu cầu kiểm tra hồi tố hoặc kiểm tra ngẫu nhiên và/hoặc khi có lý do nghi ngờ tính chính xác của các chứng từ hoặc tính xác thực của các thông tin liên quan đến xuất xứ thực sự của sản phẩm hoặc bộ phận sản phẩm. Theo yêu cầu của nước nhập khẩu, Tổ chức cấp C/O sẽ tiến hành kiểm tra hồi tố bản kê chi phí của nhà sản xuất/người xuất khẩu, dựa trên chi phí và thời giá trong giai đoạn sáu (06) tháng kể từ ngày xuất khẩu, theo các thủ tục sau:


a) Yêu cầu kiểm tra hồi tố sẽ được gửi kèm với Giấy chứng nhận xuất xứ liên quan, đồng thời nêu rõ lý do và bất cứ thông tin nào dẫn đến nghi ngờ tính xác thực của C/O, trừ trường hợp yêu cầu kiểm tra ngẫu nhiên.


b) Khi nhận được yêu cầu kiểm tra, Tổ chức cấp C/O sẽ phản hồi ngay việc đã nhận được yêu cầu và trả lời trong vòng hai (02) tháng kể từ ngày nhận được yêu cầu.


c) Cơ quan Hải quan của nước nhập khẩu có thể trì hoãn việc cho hưởng ưu đãi trong khi chờ đợi kết quả thẩm tra. Tuy nhiên, cơ quan Hải quan có thể cho phép người nhập khẩu được thông quan hàng hóa nếu đáp ứng các biện pháp quản lý cần thiết và hàng hóa nhập khẩu không thuộc loại hàng cấm hoặc hạn chế nhập khẩu và không có nghi ngờ về gian lận.
d) Tổ chức cấp C/O sẽ gửi ngay kết quả thẩm tra cho nước nhập khẩu để  làm cơ sở xem xét quyết định lô hàng có đáp ứng tiêu chuẩn xuất xứ hay không. Toàn bộ quá trình kiểm tra hồi tố, bao gồm cả quá trình nước nhập khẩu thông báo cho Tổ chức cấp C/O về kết quả quyết định xuất xứ của lô hàng phải được hoàn thành trong vòng sáu (06) tháng. Trong qua trình tiến hành kiểm tra hồi tố, Điểm c, Khoản 1, Điều 14 sẽ được áp dụng.

2. Cơ quan Hải quan của nước nhập khẩu có quyền yêu cầu người nhập khẩu cung cấp thông tin và tài liệu liên quan tới xuất xứ của sản phẩm nhập khẩu phù hợp với quy định của pháp luật trước khi yêu cầu tiến hành kiểm tra hồi tố theo Khoản 1.

Điều 15
1. Nếu nước nhập khẩu không thỏa mãn với kết quả kiểm tra hồi tố, trong trường hợp đặc biệt, có thể yêu cầu trực tiếp thẩm tra tại nước xuất khẩu.

2. Trước khi tiến hành thẩm tra tại nước xuất khẩu theo Khoản 1 nêu trên:

a) Nước nhập khẩu sẽ gửi thông báo về dự định tiến hành thẩm tra tại nước xuất khẩu, thông báo được gửi đồng thời tới:

- Nhà sản xuất/người xuất khẩu có kho hàng, nhà xưởng sẽ được thẩm tra.                       

- Tổ chức cấp C/O  sẽ được thẩm tra.

- Cơ quan Hải quan, nơi sẽ được thẩm tra.

- Người nhập khẩu hàng hóa đang chịu sự  thẩm tra.

b) Văn bản thông báo nêu tại Điểm a nêu trên phải có đầy đủ các nội dung, trong đó, ngoài các nội dung khác, sẽ bao gồm các nội dung sau:


- Tên cơ quan Hải quan có thẩm quyền ra thông báo;

- Tên nhà sản xuất/ người xuất khẩu có kho hàng, nhà xưởng đượckiểm tra;


- Ngày dự kiến thẩm tra;


- Phạm vi dự định kiểm tra, bao gồm mặt hàng chịu sự kiểm tra;

- Tên và thông tin về cán bộ được chỉ định sẽ tiến hành thẩm tra.

c) Nước nhập khẩu sẽ nhận được sự chấp thuận bằng văn bản của người sản xuất/ hoặc người xuất khẩu về các kho hàng, nhà xưởng được tiến hành kiểm tra.

d) Trường hợp không nhận được văn bản chấp thuận của người sản xuất/ xuất khẩu trong vòng ba mươi (30) ngày kể từ khi nhận được thông báo theo quy định tại Điểm a nêu trên, nước nhập khẩu có thể từ chối cho hưởng ưu đãi đối với hàng hóa thuộc diện phải thẩm tra; 
đ) Khi nhận được thông báo, Tổ chức cấp C/O có thể đề nghị trì hoãn việc thẩm tra và thông báo cho nước nhập khẩu trong vòng mười lăm (15) ngày kể từ ngày nhận được thông báo. Dù có trì hoãn thì việc thẩm tra sẽ phải được thực hiện trong vòng sáu mươi (60) ngày kể từ ngày nhận được thông báo hoặc thời hạn này có thể kéo dài hơn theo thỏa thuận của các bên.

3. Nước tiến hành thẩm tra sẽ cung cấp cho người xuất khẩu có hàng hóa chịu sự kiểm tra và Tổ chức cấp C/O có liên quan văn bản xác định mặt hàng được thẩm tra có đáp ứng tiêu chuẩn xuất xứ hay không. 

4. Mọi trì hoãn nào về việc cho hưởng ưu đãi sẽ được xem xét lại căn cứ theo các kết quả xác định bằng văn bản quy định tại Khoản 3 cho rằng mặt hàng đáp ứng tiêu chuẩn xuất xứ. 

5. Người xuất khẩu có quyền đề nghị bằng văn bản hoặc cung cấp thêm các thông tin liên quan để chứng minh về xuất xứ của mặt hàng trong thời hạn ba mươi (30) ngày kể từ ngày nhận được thông báo. Nếu mặt hàng vẫn không được coi là có xuất xứ phù hợp, quyết định cuối cùng sẽ được thông báo cho Tổ chức cấp C/O trong thời hạn ba mươi (30) ngày kể từ ngày nhận được ý kiến/giải trình của nhà sản xuất và/ hoặc người xuất khẩu.  

6. Quá trình thẩm tra, bao gồm kiểm tra thực tế và quyết định xuất xứ của hàng hóa theo quy định tại Khoản 3 sẽ được thực hiện và thông báo kết quả cho Tổ chức cấp C/O trong thời hạn tối đa là sáu (06) tháng kể từ ngày tiến hành thẩm tra. Trong quá trình tiến hành thẩm tra, Điểm c, Khoản 1, Điều 14 sẽ đựơc áp dụng.

Điều 16
1. Các nước thành viên, phù hợp với quy định của pháp luật trong nước, sẽ giữ bí mật về các thông tin về hoạt động kinh doanh thu thập được trong quá trình thẩm tra theo quy định tại các Điều 14 và 15 và sẽ bảo vệ thông tin để không được phép tiết lộ gây tổn hại đến vị thế cạnh tranh của người cung cấp thông tin.

2. Tuỳ theo các quy định của pháp luật và thoả thuận của các nước thành viên, thông tin bí mật về hoạt động kinh doanh chỉ có thể được các cơ quan có thẩm quyền của một bên công bố cho bên kia vì mục đích quản lý và thực thi việc xác định xuất xứ hàng hóa.

Điều 17. Từ chối cho hưởng ưu đãi
Trừ các quy chế khác được quy định trong Phụ lục này, nước nhập khẩu thành viên có thể từ chối cho hưởng ưu đãi thuế quan hoặc truy thu khoản tiền thuế phải nộp phù hợp với các quy định của pháp luật nước mình nếu mặt hàng không đáp ứng các quy tắc xuất xứ theo quy định tại Phụ lục I, hoặc không hoàn tất được những yêu cầu liên quan của Phụ lục này.

Điều 18. Các trường hợp đặc biệt
Trường hợp thay đổi địa điểm đến của toàn bộ hoặc một phần lô hàng đã được xuất khẩu đến một nước thành viên thì trước hoặc sau khi hàng hóa được vận chuyển tới nước thành viên đó, phải tuân thủ theo các quy tắc sau đây :

a) Nếu hàng hóa đã được nhập vào lãnh thổ của nước nhập khẩu, Hải quan nước nhập khẩu sẽ chấp nhận C/O áp dụng đối với toàn bộ hoặc một phần lô hàng, nếu người nhập khẩu nộp đơn kèm theo bản C/O gốc để đề nghị được hưởng ưu đãi thuế quan.
b) Nếu việc thay đổi địa điểm đến xảy ra trong quá trình vận chuyển tới lãnh thổ nước nhập khẩu như đã ghi trên C/O, người sản xuất và/hoặc nhà xuất khẩu sẽ nộp đơn kèm theo bản C/O đã cấp để đề nghị cấp lại C/O mới cho toàn bộ hoặc một phần lô hàng.

Điều 19
Để thực hiện Điều 9 của Phụ lục I, khi hàng hóa đựợc vận chuyển qua lãnh thổ của một hoặc nhiều nước trung gian, không phải là nước xuất khẩu thành viên và nước nhập khẩu thành viên, các chứng từ sau phải được nộp cho cơ quan có thẩm quyền liên quan của nước nhập khẩu:

1. Vận tải đơn chở suốt được phát hành tại nước xuất khẩu;

2. Giấy chứng nhận xuất xứ;

3. Bản sao từ bản gốc hóa đơn thương mại của lô hàng; 
4. Các chứng từ liên quan khác để chứng minh rằng các yêu cầu của Điều  9, Phụ lục I đang được tuân thủ.

Điều 20
1. Hàng hóa gửi từ một nước thành viên xuất khẩu để tham gia triển lãm tại một nước khác và được bán trong hoặc sau triển lãm để nhập khẩu vào một nước thành viên sẽ được hưởng chế độ ưu đãi thuế quan với điều kiện là hàng hóa đó đáp ứng các yêu cầu về quy tắc xuất xứ được quy định tại Phụ lục I và phải chứng minh cho cơ quan Hải quan nước nhập khẩu là thành viên để bảo đảm rằng:

a) Người xuất khẩu đã gửi lô hàng đó từ lãnh thổ của nước thành viên xuất khẩu tới nước tổ chức triển lãm và hàng hóa được trưng bày tại đó;

b) Người xuất khẩu đã bán và chuyển nhượng lô hàng đó cho người nhận hàng trong nước nhập khẩu là thành viên;

c) Lô hàng được vận chuyển tới nước nhập khẩu trong quá trình triển lãm hoặc ngay khi kết thúc triển lãm vẫn còn nguyên trạng như khi hàng hóa được gửi đi dự triển lãm.  

2. Để thực hiện các quy định ở Khoản 1 nêu trên, bản gốc C/O sẽ được gửi cho cơ quan có thẩm quyền của nước nhập khẩu, trong đó phải chỉ rõ tên và địa chỉ của nơi tổ chức triển lãm. Để chứng minh xuất xứ hàng hóa và điều kiện mà hàng hóa đã đem đi trưng bày triển lãm, cơ quan có thẩm quyền của chính phủ nơi tổ chức triển lãm có thể cấp C/O kèm theo các chứng từ quy định tại Khoản 4, Điều 19.

3. Khoản 1 sẽ được áp dụng đối với bất kỳ cuộc triển lãm, hội chợ thương mại, nông nghiệp hoặc thủ công mỹ nghệ nào hoặc các hoạt động triển lãm, trưng bày tương tự tại các cửa hiệu hoặc cơ sở sản xuất kinh doanh nhằm để bán được các sản phẩm nhập từ nước ngoài và trong suốt quá trình triển lãm tại các nơi đó hàng hóa vẫn thuộc giám sát của Hải quan.

Điều 21
1. Cơ quan Hải quan nước nhập khẩu có thể chấp nhận C/O trong trường hợp hóa đơn thương mại được phát hành bởi một công ty đặt tại nước thứ ba hoặc bởi nhà xuất khẩu thay mặt cho công ty đó miễn là hàng hóa đáp ứng tiêu chuẩn xuất xứ quy định tại Phụ lục I.
2. Người xuất khẩu hàng hóa phải ghi rõ từ “ hoá đơn phát hành bởi nước thứ ba” (“third country invoicing”) và các thông tin như : tên và nước của công ty phát hành hóa đơn trên tờ C/O.

Điều 22. Chống gian lận
1. Khi nghi ngờ có hành vi gian lận liên quan tới C/O, các cơ quan thẩm quyền có liên quan của Chính phủ sẽ phối hợp với nước thành viên trong việc hành động nhằm xử lý người có liên quan.

2. Mỗi nước thành viên phải ban hành các hình phạt pháp lý để xử lý các hành vi gian lận về C/O.

Điều 23. Cơ quan đầu mối hải quan
 
1. Mỗi nước thành viên sẽ chỉ định cơ quan đầu mối để giải quyết các vấn đề liên quan nêu tại Phụ lục này.

2. Khi cơ quan đầu mối của một nước thành viên đưa ra bất cứ yêu cầu nào phát sinh từ việc thực hiện Phụ lục I đối với cơ quan đầu mối của bất cứ một nước thành viên nào, cơ quan Hải quan nước thành viên bị yêu cầu này sẽ chỉ thị các chuyên viên của mình xem xét, và trong thời hạn hợp lý phải đưa ra trả lời về kết quả xem xét và dự kiến cách giải quyết yêu cầu đó.

3. Các cơ quan đầu mối sẽ cố gắng giải quyết bất cứ vấn đề nào phát sinh từ việc thực hiện Phụ lục I thông qua tham vấn lẫn nhau.
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